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Schweizerisches Handelsamtsblatt

Bern, ID. Oktober — Berne, le 19 Octobre — Berna, li 19 Ottobre

Piiblikalioiisoriran der eidgenössischen Departemente für Finanzen, Xoll und Handel

Organe de publicitö des Departements fedöraux des Dinances, des Drages et du Commerce
Organo di Pnlitilicitä dei Dinartinienti federal! per le Finalize, i Dazi ed il Coniinercio

Jährlicher Abonnementspreis Fr. 5. — Abonnemente nehmen alle Postämter sowie die Expedition des Schweiz. Ilandelsamtsblaltes in Bern entgegen.

Abonnement annuel Fr. 5. — On s'abonnc aupres des bureaux de poste et ä l'expeditiou de la Feuillc officielle suissc du commerce ä Berne.

Prezzo delle associazioni Fr. 6. — Assoeiazioni presso gli nflizi postali ed alia spedizione del Fot/lio uffici/de srizzero di commercio a Berna.

Amtlicher ThelL — Partie officielle. — Parte ufficiaie.

Bekanntmachungen nach Maassgabe des schweizerischen Obligationenrechtes.
Publications prevues par lo Code federal des obligations.

Handelsregistereinträge — Inscriptions au Registre du Commerce —
Iscrizioni ncl Registro di Commereio

1. lliuiptregiste-r — 1. Registre principal — I. Registro principale
XI5. Für (lie auf 1.084'liHiigeti bezüglichen Publikationen wird

Kursivschrift verwendet. — Les publications concernant des radiations
»ont faites en caracteres italiques. — Quelle jnibblicazioni che
ring tutnlano le cuiteellttsiotti nono «tumpate in lettere
covsive.

Kanton Zürich - Canton de Znrich - Cantone di Znrip
1884. 13. Oktober. Aus der Kollektivgesellschuft unter der Firma

Titus I)iirr & C" in Zürich ist Joh. liudolf Biiischi-Meier am 1. Juli 1881
ausgetreten. Die übrigen Gesellschafter, Albert Titus Dürr und Georg Rudolf
Billeter, führen das Geschäft unter unveränderter Firma fort. Geschäftslokal:

Bahnhofstraße 104.

14. Oktober. Die Firma S. [volleV in Zürich ist in Folge Verzichtes
der Inhaberin erloschen.

15. Oktober. Max ltiistow und Oskar Winter, beide von Berlin und
wohnhaft in Zürich, haben unter der Firma Ilüstow & C* in Zürich eine
Kollektivgesellschaft eingegangen, welche mit der Eintragung in's Handelsregister

ihren Anfang nimmt. Natur des Geschäftes: Agentur und Kommission,
speziell Vertretung der Badischen Pferdeversicherungs-Anstalt zu Karlsruhe.
Geschäftslokal: Marktgasse 15.

Kauton Bora - Canton de Berne - Cantone di Berna

Bureau Bern.

1884. 13. Oktober. Die Firma Gebrüder Scholl in Bern ist
in Folge Todes des Inhabers von Amtes wegen gestrichen worden.

13. Oktober. Bie Firma JArati IVittwe Gfeller in Bern ist in
Folge Todes der Inhaberin von Amtes wegen gestrichen loorden.

15. Oktober. Die Kollektivgesellschaft ,/. J{. Jvöiiig «P Ctc in Bern
hat sich in Folge des am 1. Juli 1883 erfolgten Todes des einten
Gesellschafters Johann Rudolf König allie Christener aufgelöst und die Firma
ist erloschen; die Liquidation wird durch den bisherigen Gesellschafter
Alexander Hartmann besorgt.

15. Oktober. Inhaber der Firma Arnold Zbinden in Bern ist Arnold
Zbinden von Büschegg, wohnhaft in Bern. Natur des Geschäfts : Cigarren-
handlung en gros. Geschäftslokal: Länggasse, Ahornweg Nr. 7.

Kanton Lnzern — Canton de Lncerne - Cantone di Lucerna

1884. 13. Oktober. Unter dem Namen Spur-Verein in Luzorn
besteht mit Sitz in Luzern bis zum 31. Dezember 1890 eine Genossenschaft

zum Zwecke des Ankaufes solider Anlehensloose. Uelier Ein- und
Austritt beziehungsweise Ausschließung oder hei allfälligen Uebertragungcn
entscheidet der Vorstand. Das Eintrittsgeld beträgt 2 °/o des per Ende
Dezember einbezahlten statutengemäßen Beitrages. Austretende, beziehungsweise

ausgeschlossene Mitglieder bezahlen ein Austrittsgeld von 5 °/o der
einbezahlten Quote. Das Betrelfniß wird entweder in Baar oder in Anlehens-
loosen zum Tageskurs innerhalb 3 Monaten zurückbei.ahlt. Mit dem Tage
der Entlassung hat ein Mitglied keinen Anspruch auf allfällige Gewinne
mehr. Stirbt ein Mitglied, so erhallen die gesetzlichen Erben dessen
Guthaben nach Inhalt obiger Bestimmungen. Der monatliche Beitrag eines
Mitgliedes beträgt Fr. 2. 50. Jedem Mitglied ist das Recht eingeräumt,
mehrere Monatsraten auf einmal einzubezahlen. Die gesammlen Beiträge
eines Mitgliedes dürfen jedoch den Betrag von Fr. 300 nicht übersteigen.
Für je Fr. 100 einbezahltes Kapital werden gegen Bückgabe der luterims-
quittungen Antheilscheine, auf den Namen lautend, ausgestellt, welche nur
hei Austritt aus dem Vereine realisirbar sind. Die Organe der Gesellschaft
sind: Die Generalversammlung, der Vorstand, die Rechnungsrevisoren.
Präsident und Kassier haben Namens des Vereins rechtsverbindliche Unter¬

schrift. Präsident ist: E. J. Meyer; Kassier: Roh. Uly, beide in Luzern.
Weitere Mitglieder des Vorstandes sind: F.X. Scherer, Ant. Wicki und F. X. Frehly
in Luzern. Ueber Gewinnverthoilung sagt § 5 der Statuten: Jedes Mitglied
hat nach Verhäitniß seiner geleisteten Einzahlungen Anspruch auf allfällige
Gewinne. Ueber Verwendung von Prämien bis auf Fr. 200 entscheidet der
Vorstand zu Gunsten des Vereins. Jede persönliche Haftbarkeit ist
ausgeschlossen, es ist somit nur das Vermögen des Vereins haftbar. Die
Genossenschaft ist schon vor dem 1. Januar 1883 entstanden. Die letzten
Statuten datiren vom 14. Juni 1884.

Basel-Stadt — BäMIle — Basilsa-Cittä

1884. 15. Oktober. Aus der Kollektivgesellschaft unter der Firma
Ryliiner & Söhne in Basel ist in Folge Absterbens Carl lhjhiner-Bischoff
ausgeschieden; in dieselbe tritt als solidarische Theilhaberin, jedoch ohne
Vertretungsbefugniß, ein dessen Wittwe Marie Byhincr-Bischoir von und
in Basel.

Baselland — Bale-canape — Basilea-Canagua

1884. 10. Oktober. Albert Handschin von Gelterkinden und Jakob
Buser von Rollienfluh, beide wohnhaft in Liestal, haben unter der Firma
llniulsehin & Uusor in Liestal eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche
mit dem 1. Oktober 1884 ihren Anfang genommen hat. Natur des
Geschäfts : Maschinenstrickerei.

Apnzcll A.-RR. — Apnzell-Rli. ext, — Apnzello est.

1884. 15. Oktober. Die Firma Sonderegger & Cie in Heiden, mit
Depot in St. Gallen (s. Schweiz. Handelsaintsblalt 1884, Nr. 33, Seite 298)
widerruft die an Ulrich Bänziger crtheilte Prokura.

Kanton St. (lallen — Canton de St-Gall — Cantone di San Gallo

Bureau St. Gallen.

1884. 15. Okiober. Hans Ilunziker von Wynau, Kt. Born, in Mosnang
und Mathias Anderegg-Gäliler von Peterzell, in St. Gallen, haben unter der
Firma Ilunziker & Aiuleregg in St. Gallen eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, welche mit dem 15. Oktober 1884 beginnt. Natur des Geschäfts:
Mechanische Stickerei-Fabrikation. Geschüftslokal: Poststraße 10.

Bureau Uznach (Seebezirk).

20. August. Inhaber der Firma J. Wiithricli in Jona ist Jakob Wüthrich
in Jona, gebürtig von Trub, Amt Signau, Kt. Bern. Natur des Geschäfts:
Maschinenstickerei.

Kanton Waadt - Canton do Vand - Canlone di Vand

Bureau de Bausanne.

1884. 14 octobre. Im maison „Raul Campiche", ö Lausanne,
inserite au registre du commerce le 30 mars 1883, a cesse d'exister. Paul
Campiche et Emile Fölix Joseph, les deux de Ste-Croix, domicilies ä Lausanne,
ont constitue, sous la raison Paul Cnnipieho & C", une societe en nom
collectif ayant son siügc ä Lausanne et qui a comriiencü le 9 octobre 1884,
pour une durce illimitee. Cette soeiütü reprend la suite des affaires de la
maison Paul Campiche eteinte. Genre de commerce: Denrees coloniales,
vins et liqueurs. Magasin: Place St-Laurent.

Kanton Mciitron — Canton de Mchätel — Cantone di NeneMtel

Cernier (district du Val-de-Ruz).

1884. 14 octobre. Im raison de commerce JPaul JJessatiles
(fabrication et commerce d'horlogcrie, outils et fournitures), ä Cernier, est

radiee des ce jour ensuite du deeds de son chef, suroenu le 21 aoüt 1881,
et la procur at ion conferee par cclui-ci a Aime Dessaules, ä Cernier, est

revoquee par les heritiers du deftint.
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14 octobre. Aimö Dessaules et son fils Marc Dessaules, de Saules,
domiciliös ä Cernier, ont constituö ä Cernier, sous la raison sociale
Dessaules & fils, une sociötö en nona collectif, commencee le premier
septembre 1884. Genre de commerce: Achat, fabrication et vente en gros
et en detail de l'horlogerie, des outils et fournitures d'horlogerie et de la
quincaillerie. Bureaux ä Cernier, Itue Neuve.

Kanton Genl — Canton de Genfiye — Cantone ii Ginevra

1884. 13 octobre. Le chef de la maison F. Roessinger, ä Geneve,
commencee le quinze octobre 1884, est Francois Roessinger, de Genöve,
y domicilie. Genre de commerce: Commission, döpöt et representation.
Bureau: 24, Boulevard Ilelvetique.

14 octobre. Le chef de la maison M. Weil, ii Geneve, est Marx dit
Maurice Weil, d'origine alsacienne, citoyen frangais par option, et domicilie
ii Genöve. Genredecommerce: Depötet representation en toileries. Bureau:
21, Rue du Mont-Blanc.

15 octobre. La societe en nom collectif „ Soeurs Borel", ä Geneve,
est dissoute ä dater du premier octobre 188 i. Les deux associees en operent
la liquidation. Madame Louise Antoinette Borel, femme divorcee de Ulrich
Sulzer' de Genöve, y domiciliec, a repris ä dater du 1" octobre 1884
et sous la raison Antoinette llorcl, la suite des affaires de la societe
dissoute. Genre d'affaires: Broderics, parfumerie et objets de toilette.
Magasins: 9, Quai des Bergues.

Schweizerische Fabrik- und Handelsmarken.

Marques suisses de fabrique et de commerce.

Vom eidg. Markciianit vollzogene Eintragungen:

Enregistrements effectues par le Bureau federal des marques:

Den 11. Oktober 1884, Mittags.
No 1246.

C. Lutz-Suller, Kaufmann,
Enge-Züricli.

Mabuti pagea damit
Motista.

Gewebe aller Art.

Den 11. Oktober 1884, Mittags.
No 1247.

C. Lutz-Suller, Kaufmann,
Enge-Züricli.

.Mabuti pagea damit
Motista.

Gewebe aller Art.

Ordonnance dn conseil föderal coneernant la statistique du
commerce de la Suisse avec l'ctranger.

(Du 10 octobre 1884.)

Declaration. Art. 1. Toutes les marchandises qui franchissent les frontieres
de la Confederation suisse pour l'importation, pour l'exportation ou pour le transit
doivent etre declarees, conforniement aux prescriptions ci - apres, aux offices
charges de la perception des droits de phages ou ä d'autres offices ä designer
ulterieurement par le departement des peages.

Art. 2. Les declarations doivent contenir les indications suivantes: a. la nature
de la marchandise; b. la quantite (poids ou nombre de pieces) ; c. la nature de

l'emballage; d. la marque, le numero et le nombre des colis; e. le pays de
provenance et le pays de destination; f. la valeur: ä l'importtition, pour les marchandises
taxees ä la valeur et pour eelles qui, d'apres les prescriptions speciales pour la statistique,

doivent etre declarees ad valorem ; a l'exportation, pour toutes les
marchandises; g. l'indication si la marchandise est destinee a l'importation, ä

l'exportation, au transit, ä l'entrepöt ou ä l'expedition avec passavant; h. la signature
du declarant; i. la date de leur expedition.

Art. 3. La declaration de la nature de la marchandise aura lieu: a. con-
formement aux denominations du tarif pour les marchandises soumises aux droits
et avec indication du numero eorrespondant du tarif pour l'importation; b. avec
indication du numero du repertoire des marchandises servant de base ii la statistique.

Art. 4. La declaration de la quantite mentionnera, outre le poids brut
qui fait regle pour l'acquittement, le poids not de la marchandise en kilogrammes.
L'indication du nombre de pieces est exigee pour les objets taxes ä la piece et
pour ceux dout la declaration ä la piece est specialement preschte dans le
repertoire pour la statistique des marchandises.

Art. 5. Est considere coinme pays de provenance le pays d'expeditiou de
la marchandise aclietee, et comme pays de destination celui du domicile de
l'acheteur.

Art. 6. La valeur des marchandises exportees doit etre calculee par l'ex-
pediteur, en ajoutaut au prix courant, au lieu d'expeditiou, les frais de transport

jusqu'ä la frontiere suisse. Les valeurs des marchandises exportees, ainsi

que des marchandises importees, seront revisees, soit evaluees, chaque annee, par
une commission speciale nommee par le departement des peages.

Art. 7. Lorsque des marchandises de nature difierente sont groupees en un
seul colis, les indications exigees ci-dessus doivent etre fournies pour chaque
espece de marchandise en particulier.

Art. 8. Le departement des peages est autorise ä faciliter par des

prescriptions speciales la declaration pour les objets et les genres de trafic ci-apres:
a. les objets tarifes du poids d'un kilogramme au maximum, importes par une
seule personne et eorrespondant ä un droit ne depassant pas 5 centimes; b. les
marchandises importees ou exportees dont la valeur n'atteint pas 10 fr. et dgnt
le poids est inferieur ä 500 g; c. les effets de demenagement; d. les trousseaux
et les eifets provenant d'heritage; e. les efl'ets de voyageurs et les provisions
alimentaires de voyage; f. les voiturcs et bateaux ne servant qu'au transport
des voyageurs ou des marchandises franchissant la frontiere; g. le petit trafic
de marche; h. le trafic de frontiere; i. les marchandises de provenance suisse

revenant non vendues de l'ctranger; k. les objets d'art pour un but public,
ainsi que les objets d'histoire naturelle, d'industrie ou de technique destines a
des collections publiques; I. les cartes d'eehantillons et les echantillons en coupons
ou pieces impropres ä un autre usage; m. les tonneaux, sacs, etc., vides, ä

teneur de l'article 119 du reglement d'execution pour la loi sur les peages;
n. les transports de pauvres avec leurs ell'ets; o. les envois par la poste destines
a l'importation ou au transit.

Art. 9. La declaration doit etre presentee par öcrit par le conducteur de
la marchandise, conformement au formulaire etabli par le departement des peages.
Les formulaires de declaration avec instruction sur la maniere de les remplir
seront fournis par les bureaux de phages au prix de revicnt.

Art. 10. Les entreprises de transports publics, de ineme que les personnes
qui font metier d'expedier les marchandises, ne doivent se charger de l'expedition

de marchandises adressees a l'etranger que lorsqu'ils ont en main les
indications necessaires ä l'etablissement de la declaration pour l'exportation.

Art. 11. Le declarant est responsable vis-a-vis de l'administration des peages
du contenu exact et complet de la declaration (article 50 et suivants de la loi
sur les peages), sauf ä lui de recourir contre celui qui a etabli les papiers
d'accompagnement, si ceux-ei ont donne lieu a une declaration inexacte.

Art. 12. Les bureaux de peages ont le droit de proceder ä la revision des

marchandises (article 32 du reglement d'execution pour la loi sur les peages).
Us examinent les declarations et, apres expedition de peage prealable, soignent
les ecritures necessaires dans les feuilles description destinees ä recevoir les
donnees statistiques; ces feuilles sont envoyees chaque quinzaine au revisorat
general des peages par les bureaux principaux, chacun pour sa circonscription.

Finance (le statistique. Art. 13. Pour le contröle des marchandises passant
la frontiere douaniere suisse, la finance de statistique prevue a l'article 4 de la
loi föderale coneernant un nouveau tarif des peages sera perdue comme suit:

1 centime par q pour les marchandises a declarer au poids,
1 „ „ fr. 50 de valeur pour les marchandises a declarer ad valorem,
1 „ „ piece pour eelles a döclarer ä la piece.

Cette finance doit atteindre 5 centimes au minimum pour chaque acquittement,
soit envoi. Le conducteur de la marchandise est responsable du paiemeut de la
finance de statistique.

Sont exceptes du paiemeut de cette finance: a. les marchandises payant un
droit de peages; b. les marchandises importöes ou exportees dans le trafic de

frontiere ou dans le petit trafic de marche (article 8 ci-dessus, lettres a, b, e,

f, g, h, l et n); c. les expöditions par la poste; d. les envois dont le passage
en transit sur de courts trajets est occasionnö par les voies de communication,
comme, par exemple, a travers les enclaves, etc.

Art. 14. Le paiement (le la finance de statistique s'effectue par l'apposition,
sur la declaration, de timbres-poste reprösentant le montant de la finance. Les
sommes pereues de ce chef par la caisse föderale des postes figureront, dans le
compte annuel, au credit de l'administration des peages.

Art. 15. Le mouvement des marchandises soumises au paiement de la finance
de statistiqne est regi, en ce qui concerne les chemins permis en matiere de

peages, les lieures d'expedition et le delai accorde pour la declaration, par les

prescriptions etablies dans le reglement d'execution pour la loi sur les pöages
relativement au mouvement des marchandises passibles des droits.
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Tableaux statistiques. Art. 16. La statistique officielle du commerce de la
Suisse avec l'etranger est etablie par le departemeut des peages sur la base des

inscriptions faites par les offices de peages (article 12). Les resultats en seront

publies comme suit:
a. Tableaux mensuels des principaux articles entrant dans la circulation

libre ou en sortant, avec indication des quantites et des pays principaux de

provenance, soit de destination. Pour les marchandises exportees, les tableaux
mentionneront, outre les quantites, les valenrs dcclarees des marchandises.

b. Tableaux annuels: 1" Le tableau du commerce general et du commerce

special avec l'etranger pour l'importation et l'exportation de toutes les marchandises,

ü teneur du repertoire pour la statistique, avec indication des quantity et
des valeurs, abstraction faite du mouvement par passavant; 2" le tableau du

commerce general et du commerce special avec chacun des pays de provenance
et de destination designee dans le repertoire, avec indication deb quantites et de

la valeur des principaux articles; 3° le tableau du transit des articles denommös

dans le repertoire pour la statistique des marchandises, d'apres leur provenance
et leur destination; 4° le tableau du mouvement des entrepots; 5° le tableau
du trafic de perfectionnement.

Art. 17. Le departement des peages est charge d'etablir le repertoire des

marchandises servant de base a la statistique et des pays de provenance et de

destination, ainsi que de pourvoir aux mesures necessaires et la prescription
des ordres de service pour l'execntion de la presente ordonnance.

Art. 18. Cette ordonnance entrera en vigueur le 1" janvier 1885, sous

reserve de la votation des credits necessaires par l'assemblee föderale.

Nichtamtlicher Theil. — Partie non officielle.

Parte non ufficiale.

CUitcrtarife <ler Fiseiiballneu. Wir entnehmen dem «Schweiz.
Bundesblatt» folgende Publikationen:

a. Der Gotthardbahn. 1) Fiir Giiter aller Art, welche vom 11. d. Alts,

an in Wagenladungen von mindestens 5000 bezw. 10,000 kg ab Zürich, Eoth-
kreuz und Luzern direkt nach einer italienischen Hafenstation abgefertigt werden
und von da per Schiff weiter gehen, werden auf den schweizerischen Streckeh

gegen Vorlage der Originalfraehtbriefe auf dem Rückerstattungsweg folgende
ermäßigte Taxen gewährt:

Chinsso transit Pino transit
Taxen pro 1000 kg in Franken bei Aufgabe von mindestens

5000 kg 10,000 kg 5000 kg 10,000 kg

pro Wagen oder für dieses Gewicht zahlend

Zürich 34. 52 30. 71 30. 17 27. 13
Eothkreuz 27. 52 24. 41 23. 17 20. 83
Luzern loco 29. 81 26. 70 25. 46 23. 02
Luzern transit 28. 51 — 24. 16 21. 72

Die Rückerstattungsgesuclie sind allmonatlich und zwar im Laufe des auf
die Abfertigung nächstfolgenden Alonats einzureichen.

2) Alit dem 15. d. Alts, tritt für den Transport von Getreide, Hülsenfrüchten
und Oelsaaten in Wagenladungen von 10,000 kg zwischen Italien und Stationen
der Gotthardbahn, Jura-Bern-Luzern-Bahn, Emmenthalbahn, Vereinigten Schweizerbahnen,

Nordostbahn, Centraibahn und Tößthalbahn ein Ausnahmetarif Nr. 5 in
Kraft. Exemplare dieses Tarifes können zum Preise von 30 Ct. bei dem kommerziellen

Bureau der Gotthardbahndirektion, sowie durch Vermittlung der Stationen

bezogen werden.

b. Der Vereinigten Schweizerbahnen. 1) Alit dem 15. September abbin
ist ein Anhang zum Ausnahmetarif Nr. 6 für Getreide etc., enthaltend Taxen
ab Buchs, St. Alargrethen und Borschach nach den schweizerischen Stationen, in
Kraft getreten, der auf den Stationen eingesehen und a 20 Ct. bezogen werden
kann.

2) Alit dem 20. 1. Alts. Oktober tritt ein III. Nachtrag zum direkten Gütertarif

zwischen Delle, Verrieres und Genf transit einer- und Schaffhausen, Singen
loco und transit, Konstanz, Romanshorn transit, St. Alargrethen und Buchs transit
anderseits vom 1. Juli 1882, enthaltend neue Taxen nach und von Buchs transit
für den Verkehr mit Oesterreich und weiter in Kraft.

3) Alit 20. 1. Alts. Oktober tritt ein I. Nachtrag zum 2. Heft des

Württembergisch-Schweizerischen Gütertarifs (Verkehr mit V. S. B.), Ausnahmetarif für
Zucker, sowie einige Taxberichtigungen enthaltend, in Kraft.

c. Der Westschweizerischen Bahnen und Simplonbahn. Alit 15.
September 1884 sind Anhänge zum Ausnahmetarif Nr. 6 für den Transport von
Getreide, Hülsenfrüchten und Oelsaaten ab Vallorbes transit, Verrieres transit und
Genf loco und transit, nach den Stationen der hauptsächlichsten schweizerischen
Bahnen und vice-versa in Kraft gesetzt worden. Exemplare dieser Anhänge kann
man sich beim kommerziellen Dienst der Direktion der obgenannten Bahnen
oder auf den Bahnhöfen verschaffen.

Tarifs «leg cliemiii* <le fer suisses. Nous empruntons ä la
Feuille federate suisse los publications suivantes:

a. Suisse Oceidentale - Simplon. A partir du 15 septembre 1884 ont
ete mis en vigueur des appendices au tarif exceptionnel n" 6 pour transport de

cöreales, legumes farineux et graines oleagineuses, de Vallorbes-transit, Verrieres-
transit et Geneve-loco et transit, d'une part, aux stations des principaux chemins
de fer suisses, d'autre part, et vice versa. Le public peut se procurer ces appendices

en s'adressant au service commercial de la direction de cette compagnie
ou directement aux gares.

b. Chemin de fer du Gothard. 1° A la date du 15 courant entrera en

vigueur le tarif exceptionnel n° 5 pour le transport de ceröales, legumes sees et

graines oleagineuses par wagons complete de 10,000 kg, entre l'Italie et certaines

gares des chemins de fer du Gothard, du Jura-Berne-Lucerne, de l'Emmcnthal,
du Central suisse, du Nord-Est suisse, de l'Union suisse et du Tösstlial. On peut
se procurer ce tarif, au prix de 30 ct. l'exemplaire, au bureau commercial ou

par l'entremise des stations.
2° Pour les marchandises de toute nature par quantite de 5000 et 10,000 kg

au moins par wagon, qui seront expediees ä partir de ce jour directement de

Zurich, Eothkreuz et Lucerne a une station maritime it.ilienne et continuöes de

la sur navires, il est accordö sur les parcours suisses, moyennant production des

lettres de voiture originales et par voie de remboursement, les moderations de

taxes ci-apres indiquees:

Chiasso-transit Pino-transit
Taxes par 1000 kg en francs par quantitös d'au moins

5000 kg 10,000 kg 5000 kg 10,000 kg
par wagon ou payant pour ce poids:

Zurich 34. 52 30. 71 30. 17 27. 13
Eothkreuz. 27. 52 24. 41 23. 17 20. 83
Lucerne-loco 29. 81 26. 70 25. 46 23. 02
Lucerne-transit 28. 51 — 24. 16 21. 72

Les Jemandes de remboursement doivent etre presentees mensuellement, a
savoir dans le mois suivant celui do l'expedition.

c. Chemins de fer de l'Union suisse. 1° Le 15 septembre passö, un
supplöment au tarif exceptionnel n° 6, pour le transport de cereales, legumes et
graines oleagineuses, contenant les taxes de Buchs, St-AIargrethen et Rorschach
pour les stations suisses, a ötö introduit; on peut s'en procurer des exemplaires,
aux prix de 20 ct., aux stations interessöes.

2° Une 1" annexe au second cahier du tarif pour marchandises wurtem-
bergois-suisse (tratic avec l'Union suisse), contenant un tarif exceptionnel pour
le transport de euere, ainsi que quelques autres rectifications de taxes, entrera
en vigueur a partir du 20 courant.

3" A partir du 20 octobre courant, une 3m* annexe au tarif pour le service
direct des marchandises entre Delle, Verrieres et Geneve-transit, d'une part, et
Schafi'house, Singen-loco et transit, Constance, Romanshorn-transit, St-AIargrethen
et Buchs-transit, d'autre part, contenant des nouvelles taxes pour Buchs-transit
avec les chemins de fer autrichiens et plus loin, entrera en vigueur.

Auszüge aus den Fachberlchteii der schweizerischen
I.aiHlesaiisstcllung von 1883. Künstliche Blumen (Berichterstatter

Herr C. Schalch-Spuerli in Zürich). Künstliche Blumen wurden früher
in der Schweiz sehr selten angefertigt und war die Ausführung solcher,
mehr nur speziellen Bedürfnissen dienenden Arbeiten, nur auf einige wenige
Frauenklöster beschränkt. Seit Anfang der Fünfzigerjahre entstanden jedoch
mehrere kleinere Geschäfte, die sich mit der Herstellung gewöhnlicher
Genres von Todtenblumen und solcher für kirchliche und festliche Anlässe
befaßten.

Der Verkauf von künstlichen Blumen zur Ausschmückung der Damenhüte

war in den großem Ortschaften in den Iländen von Bluinenmacherinnen,
die die einzelnen Bestandtheile vom Auslande bezogen und dieselben je
nach Bedürfniß zusammenstellten. Doch wurden in Folge der verbesserten
Verkehrsverhältnisse die Konsumenten je länger je mehr von fremden und
einheimischen Großisten mit fertiger Waare besucht und dadurch die
Blumenmacherinnen in ihrer Thätigkeit beschränkt.

Während langen Jahren blieb die schweizerische Blumenfabrikation
nur auf ganz ordinäre Artikel beschränkt und genügte selbst den bescheidensten

Ansprüchen auf Geschmack und Vielfältigkeit bei Weitem nicht. Die
Ursache davon lag an den unausgebildeten Arbeitskräften, an der früher
schwierigen Beschallung der einzelnen Blumenbestandtheile und der Muster,
sowie auch darin, daß dieser Industriezweig nicht von kaufmännisch
gebildeten und mit den nöthigen Mitteln versehenen Persönlichkeiten betrieben
wurde. Nach und nach wurden jedoch mit ziemlichem Erfolg die Leistungen
in Bezug auf Anfertigung von Trauerartikcln gehoben und dadurch die
Einfuhr auswärts fubrizirter Trauerblumen (Kränze, Bouquets etc.) bekämpft;
ebenso ist auch ein Anfang in der Fertigstellung von schwierigeren Genres
günstig ausgefallen.

Alit Ausnahme der Trauerblumen genügt die einheimische Industrie
den heutigen Anforderungen an künstliche Blumen noch nicht, weder in
Bezug auf Quantität, Ausführung, noch auf Preiswürdigkeit der erstellten
Waare.

Die Zahl der Fabrikanten mag 20 bis 25 betragen, mit höchstens 200
Arbeitern und Arbeiterinnen, von welch' letztern jedenfalls '/-i zu Hause
auf Stück arbeiten.

Für sichere Angaben der durchschnittlichen Arbeitslöhne liegt kein
genügendes Material vor, es dürften dieselben sich in den Grenzen von
Fr. 1. 50 bis Fr. 2. 75 pro Tag bewegen.

Zur Blumenläbrikation sind nur kleinere Werkzeuge und Stanzen
erforderlich, die bei uns die nämlichen sind, wie sie im Auslande verwendet
werden, so daß diese Industrie, soweit es sich um Verwendung von
Halbfabrikaten handelt, für eine dem einheimischen Verbrauch entsprechende
weitere Entwicklung keine besondern Anforderungen an ein größeres
Anlagekapital stellen würde, daneben den Vorlheil einer Hausindustrie in
ziemlich bedeutendem Alaße bieten könnte.

Die Gesammtjahresproduktion in künstlichen Blumen in der
Schweiz wird den Betrag von 300,000 Fr. kaum erreichen.

Um die Blumenfabrikation auf eine der aus wältigen Konkurrenz
ebenbürtige Stufe zu bringen, braucht es vor Allem Zuziehung fachkundiger
Elemente, Instruktion und Heranbildung junger Kräfte. Ebenso dürfte den
Anforderungen dieser Fabrikation durch entsprechenden Alal- und Zeichnungs-
Unterricht an Fachschulen Rechnung getragen werden.

Dadurch, daß die Blumenfabrikation zu erweiterter Hausindustrie
entwickelt würde, könnte in verschiedenen industriearmen Gegenden, besondere
in kleineren Städten unseres Vaterlandes, ein bescheidener Verdienst für
Frauen und Kinder eingeführt werden.

Vorauszusehen ist, daß, sobald die Blumenfabrikation bei uns festeren
Fuß gefaßt hat, die Anfertigung der nöthigen Halbfabrikate, zu deren
Erstellung größere Einrichtungen und Alaschinen verschiedener Art nöthig
sind, die bis jetzt ausschließlich vom Auslande her bezogen werden, dann
auch nach und nach in die Schweiz verlegt würde.

Trailc de la ligne de l'Arlberg. D'apres les journaux
autrichiens, 2000 wagons de marchandises environ auraient passe le tunnel
de l'Arlberg du 28 septembre au 14 octobre 1884. De ce nombre le tiers
des wagons ä peu prös etaient charges de ble, un septiöme de bötail et
le reste d'autrcs marchandises (sucre, farine, vin, esprit de vin, biere, malt,
fruits, pommes de terre, oeufs, planches, houille, machines, produits chimiques,
etc.). Le mouvement des voyageurs s'est ölevö ä 9000 en total, durant la
möme pöriode, ce qui fait une moyenne journaliöre d'environ 562 personnes.
Le trafic par St-Margrethen est pres de trois fois plus fort que celui par
Buchs, cette derniere station n'ayant eu que 500 wagons des 2000 dont
nous avons parlö. On Signale le passage ä Buchs de 240 wagons de 1)16,
200 wagons de bötail et 60 wagons charges d'autres marchandises; tandis
qu'on a comptö ä St-AIargrethen 400 wagons de blö, 100 wagons de betail



et 1000 wagons charges d'autres marchandises. II ressort de ces chiflres
que le bid suit de pröförence la route de St-Margrethen, pendant que le
bdtail choisit celle de Buchs. Quant au mouvement des voyageurs, plus
des deux tiers reviennent ä St-Margrethen.

Internationale Vieliausstelluug in ItudapcMt, 1885.
Gleichzeitig mit der im Jahre 1885 in Budapest abzuhaltenden allgemeinen
Landesausstellung werden internationale Ausstellungen von lebenden Thieren
abgehalten und zwar in folgender Reihenfolge:

1) Federvieh und Kaninchen 5.—10. Mai.
2) Hunde 5.—10. »

.3) Mastvieh und Mastschafe 17.—24. »

4) Zuchtschafe 20.—<10. »

5) Bienen 20.—30. August.
G) Zuehtschweine 1.— 8. September.
7) Mastschweine 1.—18. »

8) Zuchtvieh 1.—10. »

9) Pferde 5.—10. Oktober.

Zur Aiitivorpener Ausstellung 1885. Laut «Export» hat
das technische Ivomite der Ausstellung beschlossen, eine Kommission aus
Fachmännern zu bestellen, welche auf Wunsch der Aussteller deren Fabrikate
mechanischen, physikalischen und chemischen Experimenten unterziehen
wird, um auf diese Weise den Werth, die Qualität und die Widerstandskraft

der fraglichen Fabrikate festzustellen. Die Kommission wird dem
Aussteller ein Protokoll über das Ergebnil.1 der Experimente überreichen.

Um die Untersuchungen durchzuführen, wird die belgische Regierung
die in Mecheln in Händen der Verwaltung der Staalseisenbahnen befindlichen

Probirmaschinen der Kommission zur Verfügung stellen.
Diese Maschinen ermöglichen es, die Widerstandskraft der Fabrikate

gegen Ausdehnung, Zusammenpressung, Biegung und Drehung mit
mathematischer Präzision zu bestimmen.

Man wird in dem Vcrsuchs-Arsenal auch ein vollständiges Laboratorium
finden, wo gewandte Chemiker den Stoff der eingelieferten Fabrikate einer
entscheidenden Analyse unterwerfen. Aehnliehe Versuche werden mit Stahl,
Guß, Bronze, Metall- oder Hanfkabeln, Mauersteinen, Kalk, Holz, Steinen
und allen Baumaterialien gemacht werden; im Fernern Versuche über die
Widerstandskraft verschiedenartiger Dampfkessel gegen eine bestimmte
Anzahl Atmosphären.

In dem auf dem Ausstelhmgsplatz befindlichen chemischen Laboratorium
wird man sich mit chemischen Analysen jeder Art beschäftigen. Man wird
z. B. die Schmierkraft der Oele, die Heizkraft der Kohlen, die Leuchtkraft
der Gase u. s. w. chemisch feststellen.

Der große Konzert- und Konferenzsaal, der auf den Ausstellungsplänen
figurirt, wird als Börse dienen, wo die Aussteller und das kauflustige
Publikum mit einander Geschäfte abschließen können.

Ausstellung von Waavenmusteru aus China. Bekanntlich
hat der deutsche Konsul in Canton seiner Regierung eine Kollektion Muster
der in China absatzfähigen Waaren gesandt. Diese Muster werden nun vom
22. Oktober bis 6. November in Kassel und vom G. bis 20. November in
Frankfurt a. M. ausgestellt.

f.cseiiül(sstocklingen In Frankreich. St. Etiennc und Lyon
liefern der Presse gegenwärtig reichlichen Stoff. Beide Städtö leiden unter
Geschäftsstockungen, St. Etienne in höherem, Lyon in geringerem Grade.
Dort gebricht es den Kohlenwerken, Eisenwerken, der Bandweberei und
der Walfenfabrikation an der normalen Zugkraft, in Lyon der Seiden-

Industrie. Beidenorts sucht man den Staat in's Mittel zu ziehen: in St. Etienne
haben bereits die Behörden selbst sich zum Träger dieses Gedankens
gemacht, in Lyon vertreten denselben vorerst die Arbeiter. Von den in
Vorschlag gebrachten Mitteln heben wir hervor: Geldanleihe für St. Etienne,
Aufhebung der Baumwollgarnzölle oder Admission temporaire für alle
Baumwollgarne, Errichtung von Nationalwerkstätten (Wunsch der Arbeiter
in Lyon).

Während das Gravirende der Lage in St. Etienne allseitig zugegeben
wird, bezeichnet das mit den Seiden-Industrieverhältnissen innig vertraute
«Bulletin des soies et des soieries» die Berichte in Bezug auf Lyon als
übertrieben, und um die wahren Verhältnisse darzustellen, präsentirt das
Blatt folgende Uebersicht des Verkehrs in den Lyoner Färbereien:

Organsins Tramcs Total
1884 kg kg kg •

I Januar 100,171 71,296 187,407
1. Quartal ; Februar 102,543 64,913 167,450

Miirz 111,739 68,028 179,767

330,453 204,237 524,690

April 138,880 63,926 202,806
2. Quartal l Mai 115,263 63,158 178,421

Juni 101,036 68,702 169,738

355,179 195,786 550,965

Juli 87,8S2 54,915 142,797
3. Quartal 1 August 85,935 55,986 141,921

September 93,469 65,896 159,365

267,286 176,797 444,083
Es ergibt sich aus diesem Zahlengebilde, daß im 3. Quartal der Färbereiverkehr

um V3 geringer war als im 2. Quartal. Schreibt man, was das
«Bulletin» selbst thut, noch 10% des Verkehrs vom 3. Quartal auf
Aufträge aus dem 2. Quartal, so hätte eine Arbeitsverminderung um 30% bestanden.

Nach allgemeiner Auffassung ist dies eine bedeutende Ziffer, aber das
«Bulletin» erblickt in der Verkehrsziffer pro September ein Anzeichen auf
successive Wiederbelebung der Industrie.

Telegraphen. Le cäble Raipliong-llongkong est retabli.

VerneliiedeneH. Schweiz. An einer jüngst stattgehabten Pelegirtenversammlung
dqr zürcherischen Griitlivereine sind folgende Modifikationen des eidgenössischen
II a ftpfl i ch t g o se t z e s postulirt worden: Auflehnung der Haftpflicht auf den
Eisenbahn-, Straßen- und Tunnelbau, auf Steinbrüche und Baugewerbe, auf Handwerk und
Landwirthscliaft, soweit Maschinen zur Auwendung kommen

— Die Bürgerversainmlung der Stadt St. Gallen beschloß die Gewährung
einer einmaligen Bausubvention von 100,000 Fr. an das zu erstellende neue Industrie-
und Gewerbemuseuin.

Cammer«*» «le la France «le janvier ä Iii» seplembre
Handel Frankreichs von Januar bis Ende September

Importations 1S84 1883 Einfuhr

Objets d'alimentation 1,063'984,000 1,158'122,000 Nahrungsmittel
Matiercs necessaires ä l'in- Roh- und Hülfsstoffe für die

dustrie 1,674'584,000 1,670'444,000 Industrie
Objets fahriques 479'597,000 529'731,000 Fabrikate
Autres marchandises. 133'801,0()t) 145'216,000 Andere Waaren

Total 3,351'960.000 3.503'513,000 Total

Exportations Ausfuhr

Objets d'alimentation 549'291,000 687'091,000 Nahrungsmittel
Matieres necessaires ä l'in- Itoh- und Hülfsstoffe für die

dustrie 472'920,000 480'615,000 Industrie
Objets fahriques I,199'r09,000 1,312'053,000 Fabrikate
Autres marchandises. 121'128,000 115'803,0'KJ Andere Waaren

Total 2,343'148,000 2,495'5G2,000 Total

Privat-Anzeigen — Annonces non officieües
Zeilenprcis für Insertionen: die halbe Spaltenbreite 25 Cts., die ganze Spaltenbreite 50 Cts.

Le prix d'inscrtion est de 25 cts. la petite lig>ie, 50 cts. la ligne de la largeur d'ime colonne.

Ordonnance de benefice d'iirventaire.
Le president du tribunal civil du district de Moudon.
Aux" creanciers et pretendants uux biens de Jean-Paul ffeu Jean-Pierre

Morere, de Soueix, döpartement de l'Aritige, France, decede maitre d'hotel
ä Moudon, le IG septenibre 1884.

Benefice d'inventaire ayant üte accordü ä son unique heritier Charles
Morüre, neveu du defunt, vous etes sommes, ä l'iustance du curaleur,
M. le juge Genier, d'intervcnir on la forme legale, sous peine de forelusion,
au greife du tribunal ä Moudon, jusqu'au vendredi 28 novoinbro 1884
iiiclusiveineiit.

La forelusion ne s'applique pas aux crüances inscrites au conlröle des
charges immobilieres dont le defunt serait debiteur principal et grevant les
immeubles de la succession.

Moudon, le 10 octobre 1884.
Le president: Le greffier:

IT. ICadoux. 2 I s. Frcyiuoiul.

Bütten-Papiere, Handpapiere,
bestes solidestes BSiieherpapier, halte in alien couranten Formaten auf
Lager. Dieses ausgezeichnete Fabrikat eignet sich auch vorzüglich für
Aktien, Obligationen und alle andern Wcrthpapiere, und
werden Extraanfertigungen mit eingeschöpftem beliebigem Wasserzeichen
in jedem Quantum rasch ausgeführt von

8 .Tucker-Weginann, in Zürich.
On peut cneore se procurer la prcmi&rc auu£e (1883)

«le la Feuille ofticielle snisse «In commerce, avec repertoire

alphabetique, en envoyant 5 fr. ä l'cxp^dition «le
cette feuille (imprimerie Jent & Keiner! ä Berne).

(M 2278 Z)«

H. UTZINGER'8
Buclidruckerei z. Gutenberg

Wald
liefert

EissilialiiifracMliriefG
roth und weiß, mit Firmadruck,
auf gutem Papier, mit Garantie
der Annahme auf allen Stationen,
«la« Tausend a F'r. lO.
Bei Bestellungen von 5000 und
darüber tritt noch eine
Preisermäßigung ein.

Chrax-de-Fond«. MedxilU d'xrgeat.

Enregistremcnt de marques
de fabrique au bureau federal.
F. HOMBERG, graveur, BERNE.
Gravüre artistique et industrielle-sur

metaux et bois.
Dessins et cliches pour marques de fabrique.

Specialite: Poinfons pour l'horlogerie.

Kursblatt
der

Berner Bankvereinigung
erscheint jeden Montag und Donnerstag

Preis jährlich Fr. 4.
Abonnements nehmen alle Postbureaux

entgegen.

Der I.Jahrgang (1883) des
Handelsamtsblattes nebst alph. Register kann

gegen Einsendung des Betrages von Fr. 5.

nachbezogen werden von der Expedition
ds. Bl.
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